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Resolution 818 (1993) 

Adoptee par le conseil de securite a sa 3198e seanc e, 

le 14 avril 1993 


Le Conseil de securite . 


Reaffirmant ses resolutions 782 (1992) du 13 octobre 1992 et 797 (1992) 
du 16 decembre 1992, 

Avant examine le rapport du Secretaire general en date du 2 avril 1993 
(S/25518), 

Se felicitant des efforts deployes par le Secretaire general pour mettre 
pleinement en oeuvre le mandat confie a 1'Operation des Nations Unies au 
Mozambique, 

Reaffirmant 1'importance qu'il attache a 1'Accord general de paix pour le 
Mozambique (S/24635) et a 1'accomplissement de bonne foi et en temps utile par 
toutes les parties des obligations qu'il comporte, 

Gravement preoccupe par les retards intervenus dans la mise en oeuvre 
d'elements essentials de 1'Accord, 

Notant les efforts deployes par le Gouvernement mozambicain et la 
Resistencia Nacional Mogambicana (RENAMO) pour maintenir le cessez-le-feu, 

1* Prend note avec satisfaction du rapport du Secretaire general en date 
du 2 avril 1993 (S/25518) et des recommandations qu'il contient; 

2* D emande au Gouvernement mozambicain et a la RENAMO de cooperer 
pleinement avec le Secretaire general et son Representant special a la mise en 
oeuvre dans les delais voulus de 1'integralite du mandat confie a 1'Operation 
des Nations Unies au Mozambique (ONUMOZ); 

3. Exprime toute 1'inquietude que lui inspirent les retards et les 
difficultes qui compromettent gravement le respect du calendrier de mise en 
oeuvre du processus de paix prevu dans 1'Accord et dans le rapport du Secretaire 
general ou se trouve formule le plan d'operation de 1'ONUMOZ (S/24892 
et Corr.l et Add.l); 
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4. Prie instalment le Gouvernement mozambicain et la RENAMO de prendre 
d'urgence des mesures fermes pour honorer les obligations qu'ils ont contractees 
de par 1'Accord susmentionne, en ce qui concerne particulierement le 
regroupement, le rassemblement et la demobilisation de leurs troupes armees et 
la formation de nouvelles forces armees unifiees; 

5. Prie en outre instamment le Gouvernement mozambicain et la RENAMO, 
dans ce contexte, d'entreprendre des que possible 1'entrainement des premiers 
elements des nouvelles Forces de defense du Mozambique (FADM) et engage les pays 
qui ont offert leur assistance a cooperer a cet egard pour arreter des que 
possible toutes les dispositions necessaires pour assurer ledit entrainement; 

6. Note avec satisfaction les initiatives des deux parties, qui sont 
pretes a organiser aussitot que possible une reunion entre le President de la 
Republique du Mozambique et le President de la RENAMO, pour examiner les grandes 
questions touchant la paix au Mozambique; 

7. Demande instamment a la RENAMO d'assurer le fonctionnement effectif et 
ininterrompu des commissions mixtes et des mecanismes de controle; 

8. Demande instamment aussi au Gouvernement mozambicain comme a la RENAMO 
de permettre que soit instruit en temps utile tout cas de violation du 
cessez-le-feu et de garantir la liberte de circulation des biens et des 
personnes, ainsi qu'il est prevu dans 1'Accord; 

9. Note avec satisfaction que le Secretaire general a 1'intention de 
proceder a un deploiement rapide des contingents militaires de 1'Operation et 
invite les pays qui fournissent des contingents a accelerer 1'acheminement des 
unites affectees a l'Operation; 

10* Engage vivement le Gouvernement mozambicain et la RENAMO a dresser en 
consultation avec le Secretaire general le calendrier definitif precis de la 
mise en oeuvre integrale des dispositions de 1'Accord general de paix, touchant 
notamment la separation, le regroupement et la demobilisation des troupes, ainsi 
que les elections; 

11* Souligne 1'importance qu'il attache a ce que soit signe a breve 
echeance 1'Accord sur le statut des forces entre le Gouvernement mozambicain et 
1'Organisation des Nations Unies afin de faciliter le fonctionnement libre, 
effectif et efficace de l'Operation; 

12. Engage vivement les deux parties a garantir la liberte de mouvement de 
l'ONUMOZ et l'exercice de ses fonctions de verification, conformement aux 
engagements pris dans le cadre de 1'Accord general de paix; 

13. Sait gre aux Etats Membres de l'aide qu'ils apportent et des 
engagements qu'ils prennent en faveur du processus de paix, et encourage la 
communaute des donateurs a fournir rapidement 1'assistance voulue pour que 
soient mis en oeuvre les elements principaux de 1'Accord; 

14. Prie le Secretaire general de le tenir au courant de 1'evolution de la 
situation concernant la mise en oeuvre integrale des dispositions de 1'Accord 
general de paix, notamment les progres accomplis dans les consultations avec le 
Gouvernement mozambicain et la RENAMO au sujet de la mise au point definitive du 
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calendrier precis de la separation, du regroupement et de la demobilisation des 
troupes, ainsi que les elections, et de lui presenter un autre rapport le 
30 juin 1993 au plus tard; 

15. Exprime sa confiance dans le Representant special du Secretaire 
general et rend hommage a 1'oeuvre qu'il a accomplie jusqu'ici quant a la 
coordination de tous les aspects de 1'Accord; 


16 . 


Decide de rester saisi de la question. 




